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V]IK 821.111
TEMA JIIOBBH B CEOPHUKE B. UPBUHT A «BPENCEPUJK-XOJLL, LJIN FOMOPHUCTBI»

K. M. THXOHOBA
(Ilpeocmasneno: O. 10. KJIOC)

B cmamuve uccnedyemcsa mema n1066u 8 iumepamype amepukaHcKko20 pOMAHMuUIMa Ha npumepe cOOpHU-
ka nosean B. Upsunea (Washington Irving, 1783—1859) «Bpeiticopudoic-xonn, uau FOmopucmur» (Bracebridge
Hall, 1822). Ananuzupyemcsi, Kak agmop uzo6paxcaem iHcu3Hb AHIULCKO20 NOMeCmbs, npediazds pasHooopas-
Hble U YACMO UPOHUYHBIE 83271A0bL HA 106066 — OM POMAHMUYECKUX UOEAN08 U YXANHCUBAHUTI 00 NPASMAMUYHBIX
OpaKo6 u KOMUUHBIX HEOOPA3YMEHULL 8 OMHOULEHUSIX.

Bammnrron Wpsunar (Washington Irving, 1783-1859) — amepukaHCKHil MTPO3aWK, UCTOPUK U Ouorpad,
KOTOPBI CUNTAETCS 3a4MHATEIEM aMEPHKAHCKOTOo poMaHTH3Ma. OH OBUI MEepPBBIM aMEPHKAHCKHAM ITHCATEIEM,
KOTOPBIA MOJYy4HJI Ipu3HaHUe EBpombl Kak MmpeacTaBUTEe b HAIIMOHAIIBHOW aMepPUKaHCKOM JuTeparypsl. «bpeit-
coOpumk-xomn» (Bracebridge Hall, 1822) 6pu1 omyOnnkoBaH, kak u «Kuura sckuzoB» (The Sketch Book, 1819)
nox niceBgoanMoM Jxxeddpu Kpaiion (Geoffrey Crayon) [1].

CoopHuk «bpeicOpuK-x0Jm» cocTouT U3 SO MPOU3BEACHUN ¢ aBTOPCKUM BCTYIUICHHEM. B TIeHTpe Imo-
BECTBOBAHUS — XXM3Hb OOBIUHBIX )KHUTEJEH NaTpuapXajbHOTO aHIVIMICKOr0 NOMECThs M UX UcTOpHuu. B cOopHuKe
IpeJICTaBJICHa XOPOIIO M3BecTHAs moBecTh «[lomublit mxeHtasmen» (The Stout Gentleman) u UCTOPHUH, OCHO-
BaHHBIC HA aHIVIMICKOM, (paHIy3CKOM M HclaHCKOM (oibkiiope. Pacckasbl 4epeaytoTcss OCTPOYMHBIME 3apH-
COBKaMH M3 CEJIbCKOM M3HU aHrmiickoil 3Hatu. Cpenu Hux «donsd Xeinurep» (Dolph Heyliger) — nucropus
xutens Hpro-Mopka, KOTOpBI CTaNKHBAeTCA C JOMOM C NPHBUICHHMSAMH, M €€ 3HAMEHHTOE MPOIOJIKCHHE
«3aragounslii kopabab» (The Storm-Ship), aMmeprukaHckasi BepcHs JIETSH/BI O JIETyYeM TOJUTaH/LIE.

Brusane B. VpBuHra Ha aMepuKaHCKYIO JIUTEPATyPy, B YACTHOCTH, Ha JKaHP HOBEIUIBI, OBLIO OTPOMHBIM
¥ TIPU3HAHO MHOTUMH aMEPHKAaHCKUMH MHCATEISIMH U KpuTHKamMu. B Poccnn amepukaHCKui pOMAaHTHK TaKKe
TIOJIB30BAJICS OOJBIION MOMYJISAPHOCTBIO, U TIEPBBIE MEPEBOBI €TO MPOM3BEACHNH Ha PYCCKHUI S3BIK IMOSBUIINCH
yxe B 1825 rony.

CoopHauk «bpaiicOpumk-xomt, i FOMOPUCTBI» SBISETCS MAJIOU3YYCHHBIM MPOU3BEICHUEM B POCCHI-
CKOM M OeJOpYyCCKOM JHTepaTypoBeaeHHH. VcciemoBanue TeMbl JIIOOBH B HaHHOM cOopHuke B. MpBuHra 3a-
KJII0YaeTcst B HeOOXOIMMOCTH OIPEIeNUTh, KAKUM 00pa3oM MHcaTeIb TPAKTOBAJ TAKOE Ba)KHOE JUISl KYJBTYPEI
HOHSATHE, KaK J1I000Bb. l3y4yeHne ero npousBeeHnii MOXKET AaTh BO3MOXKHOCTB JIy4YIlle TIOHATh UX 3HAYMMOCTb
JUISL COBPEMEHHOTO 00IIIECTBA M TI0-HOBOMY B3IVIIHYTh Ha MX aKTYaJIbHOCTb.

B nepuon amepukaHCKOTo poMaHTH3Ma, KOTOphIi Hauancs B muteparype CLIA B 20-x rr. XIX B., nomu-
MO TE€M KOJIOHHWAIIbHOHM McTOpuH, BOIHEI 32 HE3aBUCUMOCTh, OCBOCHHUSI KOHTHHEHTA, TeMa JII00BH CTaja OJHOH
W3 ICHTPATBHBIX B JUTEpaType. POMaHTHKN CTPEMMIINCH BBIPA3UTh CBOM YYBCTBA W AMOIMH Yepe3 MCKYCCTBO,
1 JII000BB CTalla KIIOYEBOH TEMOW UX padoT.

BocrieBast mo060Bb, pOMAaHTHKH BO3POIMIIN JAPEBHEE MPEICTaBICHUE O HEW Kak 00 YHHUBEpCAIbHOMW KOC-
MHUYECKOH cuiie, 00BeIUHSIONEH B eINHOEe IeJ0e YelIOBeKa M MPHPOIY, WAeall W JEeHCTBHTENBHOCTD, TyXOB-
HOCTh W YyBCTBEHHOCTH. [0 MX MHEHHIO, B YyBCTBEHHO! JIIOOBHU MPOSBISAECTCS MHUPOBAs JIO00BH, a B MUPOBOU
JF0OBH PacKpHIBACTCS ACHCTBUTEIBHBIN CMBICT JIFOOBH K KCHITMHE. TeM caMBbIM YyBCTBEHHAS JTIOOOBb CO BCEMH
ee CTPacTSAMH M IEepeXUBaHUIMHU PeadMIINTHPOBalIach, a OPOH Jake NMproOpeTana MUCTHYECKOE 3HaUEHHE KaK
pasrajika TaiiHbl MUPO3JaHUs U CMBICIIA KU3HHU [2].

OxuuM 13 Hanbosiee U3BECTHBIX MPOU3BEACHUI aMEPUKAHCKOTO POMAHTH3Ma, TJIe 3BYYHUT TeMa JII00-
BHU, sBisiercst pomaH H. l'otopHa (Nathaniel Hawthorne, 1804-1864) «Anas O0ykBa» (The Scarlet Letter,
1850). Ucropust CHIBHOM AYyXOM T'epOUHU, OOBUHEHHOH B MPEN000ACIHUU U JIIOOBH K CBAILICHHUKY, CBs3a-
Ha C OCMBICJIGHUEM IHCATEJIEM IIPUPOJIbI TPEXOBHOCTH M BUHBI. POMaHTHYECKHE OTHOIIEHUS MEXAY BIIIOO-
JICHHBIMM Pa3BUBAIOTCS Ha (HOHE HANPSKEHHOW W TPEBOXHOW atMocdepsl myputaHckod HoBoit AHrimu,
YTO JeTaeT NPOU3BEACHNE BOJHYIOIINM U rayOokuM. Eimne ogHUM SpKUM IPUMEPOM SIBISIETCS CTHXOTBOpE-
mue D.A. Ilo (Edgar Allan Poe, 1809-1849) «Aunabens Jlu» (Annabel Lee, 1849), B KOTOPOM THUPUUYECKUI
repoil OMHUCHIBaeT TIYOOKYI0 M He3aObiBaeMylo JI00OBH K NeBymike Mo uMeHu AHHabenb JIlu. CmepTh
TOOMMO¥ KEHIITMHBI — 3TO OJAWH U3 KIFOYEBEIX MOTHBOB B TBopuecTBe D.A. 1o, KOTOPBIH mpociexnBaeTcs
U B 033UH, U B po3e. B 3HamenuToil nenranorun o Hartu bamno [x.®@. Kynep (James Fenimore Cooper,
1789-1851) 3aTparuBaeT TeMmy JIOOBH, co3aaBasi yOeIuTeIbHbIE 00pa3bl BIIOOJICHHBIX, KOTOPBIM IIPUXO-
JIUTCSI CTOJKHYTBCSI CO MHOXKECTBOM UCTbITaHui [3].

«bpeticOpumxk-xomn» B. MpBuHra — cOOpHUK pa3HOXKaHPOBBIX MPOW3BEICHUN (HOBEIUT M 3cce), 00BbEIH-
HEeHHBIX 00mel (adymnoil. OHa cTPOUTCSI BOKPYI POMAHTUYECKMX OTHOIICHWH MIIaJIero mnpeacrasuress bpei-
cOpupKeii U ero cBaabObl. [ 1aBHast 1r000BHAas JIMHUSI TOBECTBYET O ckBaiipe ["ae u ero uyscTBax k Jxynuu.
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HaumHast ¢ mpuOBITHS TOCTEH, IOBECTBOBAHUE IEPEXOJUT OT MEPCOHAXKA K MEPCOHAXKY, PACCKA3bIBAs
WX JIMYHBIC UCTOPUU U OTHOIICHHE K cBajp0e. Hapsay ¢ pacckazamu rocteil cBaabOBI C TIIATSILHBIM BHUMAaHH-
€M K JIeTaJIsIM HapHCOBaHa spKasg KapTHHA HCTOPHYECKOTO TOMECThs bpeiicOpumxk.

B cbopHuke paccka3oB «bpelcOpHIK-X0» MOXHO BBIIECTUTh HECKOJBKO KIIIOUEBHIX 00pa3oB BIIOO-
JICHHBIX, KOTOPBIE HIPAIOT BaKHYIO POJIb B TOBECTBOBAHUH M PACKPHIBAIOT TEMY JIOOBH:

1. O6passr ['as u Jxynuu: B pacckaze o cBaab0Oe MpECTaBICHBI 00pa3bl MOJIOJOW BIFOOJICHHON Taphl,
KOTOpas AEMOHCTPHUPYET HCKPEHHNE YyBCTBA, MPEIAHHOCTD U PAJOCTh JIFOOBH.

CBoii paccka3 o BmoOieHHbIX B. UpBuHT HaumHaeT ¢ pacckasza «Bmobnennsie» (The Lovers). IlepcoHa-
xu [as u JKynuu npeacTaBiacHbl Kak 00pa3bl MOJIOJIBIX JIFOJICH, TEPEKUBAFOIIUX IMOIMU MIEPBOI BIFOOJICHHO-
CTH, UX UCKPEHHOCTh U MPEAAHHOCTH APYT OPYTY OapsAT OCOOCHHBIH POMAHTUYECKHUI OTTCHOK PaccKasy.

ITo omucaHWIO BHENIHOCTH BIFOOJICHHBIX MOXHO MOHSTH, YTO OHU HCHBITHIBAIOT HEKHBIC U UCKPECHHHE
YyBCTBA JAPYT K npyry: «[loaToMy ¢ MOMEHTa MOETO MPHUOBITUS B IIOMECTHE S OJIyYaT OTPOMHOE YJIOBOJIbCTBUE,
HaOro/1as1 3a nmpekpacHoi JKynuei u ee BO3MIOOICHHBIM. Y HEe 09apOBaTEIIbHOE, CMYIIICHHOE BBIPAKCHUE JTH-
11a OECXUTPOCTHON JNEBYIIKH M HEONBITHON B KOKETCTBE; B TO BpeMs KaK KallUTaH CMOTPHT Ha Hee C TOH CMEeChIo
HE)KHOCTH W JIMKOBAaHUS, C KaKOM MOJOAOH BIFOOJICHHBIA CKIIOHEH paccMaTpUBaTh CTOJb NPEKPACHYIO TOOBI-
gy»>? (Ilepesox Ham. — K. T.).

Ha mpotrsbkeHnu Bcero cOOpHHKA aBTOpP paccKa3blBaeT 00 OTHOMICHHUSX MOJOMOKEHOB. X crokeTHas
JIMHAS U B3aNMOJCHCTBHE TO3BOITIOT ITOTPY3UTHCS B aTMOC(hEpy B3aUMHOHN MIPUBSI3aHHOCTH U COTIEPESIKUBAHHS.
B pacckaze «IIpoGnembr BiaroOneHHBIX» (Lover’s Troubles) B. UpBuHT omuceiBaeT mepexuBaHus ['as o mpen-
cTositied cBagpOe. OHM TOJITO HE MODIIM BBIOpATh JIaTy M3-3a CTaphIX mpeayoexkneHuii: «HecMoTps Ha Bee mpe-
JICCTH I[BETYILETO Masi, sl HAX0XKY, UTO CYIIECTBYET IPEBHEE MpeayOekICHUE MPOTUB HETO KaK Mecsia Opakoco-
yetanus. Ctapast nociaoBuua riaacut: “JKeHUTbcs B Mae — 3HAUUT BCIO KU3Hb MasATbCsA . Tak BOT, MOCKOJIBKY
nenu JlummukpadT oYeHb CKJIOHHA BEPUTh B yIAYHBIC U HEYJJAYHBIC BPEMCHA I'0Jla M ICHCTBUTEILHO OYCHB IIIC-
NETHJIbHA BO BCEM, YTO KAacaeTCsl HEXKHOW CTPACTH, dTa CTapas MOCIOBHIA, MOX0XKE, MPOYHO 3acelia y Hee
B roiose»> (Ilepeson Ham. — K. T.).

B. HpBuHT ¢ 0c000H TEMIOTON M AYIMIEBHOCTHIO OMKCHIBAET MOJIOIYIO Mapy B J€Hb CBagbOBl B OJHO-
MMEHHOM pacckase: «HeBecTa BrITIsena HEOOBIKHOBEHHO KpachBOi. S He 3HaI0 3penmina Ooiee ogapoBaTeib-
HOTO W TPOTATENFHOTO, YeM OHAs M poOKas HEBECTa B JIEBCTBEHHO OEJBIX OAEXKIaX, KOTOPYIO, ApOXKa, BEIyT
K anrapro. Korma s BXKy, Kak mpesecTHasi AEBYIIKa, B HE)KHOCTH CBOMX JIET, TIOKAIAET JOM CBOHMX OTIIOB U JJIOM
CBOETO JICTCTBA; M C ICKPCHHUM JIOBEPHEM H CIAIKON caMOOTAadel, KOTOPhIe IPUHAIES)KAT )KEHIIHHE, OTKAa3bI-
BAETCA OT BCETO MHUPA Paay MYKIHHEI 110 cBoeMy BEIOopy»>* (ITepesox nam. — K. T.).

B 3T0# ucTOpHUU aBTOp BBICKA3BIBACT CBOU MBICIH O TOM, YTO CBaJh0a — 3TO HE TOJBKO MPAa3THHUK U pa-
JIOCTHOE COOBITHE, HO ¥ CUMBOJHMYCCKHIA aKT yXOJa U3 POJHOrO JIOMa U BCTYIUICHUS B HOBYIO ceMblo. [l Mo-
JIOJIOKCHOB 3TO 3HAYUMOE COOBITHE, KOTOPOE O3HAYaeT OKOHYAHWE OJHOTO STamla JKU3HU M HAdallo JPYroro.
Hecmortps Ha rpycTHOE Havano cBajp0a 3aKOHYMIIACH BECCNIBIMU TAHIIAMHU U TICCHSMU, TIOCJIE KOTOPBIX MOJIOIO-
JKCHBI OTIPABUIIUCHh B MEIOBBIN Mecsiin. Ha aTom 3aBepinaercs moboBHas munus ['as u [Hxynuu.

2. I'enepan u Jlenn JInmummkpadt, nepexuBaroniue KpaTKOBpeMEHHOE JTI00O0BHOE YBIICUCHHUE.

JroboBHast nunaMs ['enepana u Jlenm Jlmumkpadt HaunHaeTcss B pacckasze «JIIOOOBHBIE CHMITTOMBI»
(Love-Symptoms). Mactep CaliMOH Hauaj 3aMedarb, Kak reHepai cTail oTHocuTcs k Jleau JInmmukpadt u onpe-
JIENTMIT HECKOJIBKO JTIOOOBHBIX CHUMIITOMOB: «5| TEHCTBHTENBEHO 3aMETHII pacTyllee BHIMaHNE U JIFOOE3HOCTD Be-
TepaHa M0 OTHOIICHHUIO K €€ CBETIIOCTH; OH OYEHb CMATYaeTCs B e¢ OOIIECTBE, CHANT PAIOM C HEl 3a CTOJIOM H
pas3BiIeKaeT ee JTMHHBIMH UCTOpUAME. S maske Buael, Kak OH MPENoJHEC ed MBIITHO PacIlyCTHBIIYIOCSA PO3Y U3
OpamXeper; BeTepaH PEeryapHO COIIPOBOKIAET €€, KOIJA OHA BHIE3KACT HA IPOryYIKY, BEPXOM Ha JOMIAIH. .. »>

32 «I have therefore derived much pleasure, since my arrival at the Hall, from observing the fair Julia and her lover. She has
all the delightful, blushing consciousness of an artless girl, inexperienced in coquetry, who has made her first conquest; while
the captain regards her with that mixture of fondness and exultation, with which a youthful lover is apt to contemplate so
beauteous a prize» [4, p. 31].

33 «With all the charms of the flowery month of May, there is, I find, an ancient prejudice against it as a marrying month. An
old proverb says, "To wed in May is to wed poverty." Now, as Lady Lillycraft is very much given to believe in lucky and
unlucky times and seasons, and indeed is very superstitious on all points relating to the tender passion, this old proverb seems
to have taken great hold upon her mind. Indeed, an own cousin of hers, who married on a May-day, lost her husband by a fall
from his horse, after they had lived happily together for twenty years» [4, p. 92].

3 (The bride looked uncommonly beautiful; I know no sight more charming and touching than that of a young and timid
bride, in her robes of virgin white, led up trembling to the altar. When I thus behold a lovely girl, in the tenderness of her
years, forsaking the house of her fathers, and the home of her childhood; and, with the implicit confiding, and the sweet self-

abandonment, which belong to women, giving up all the world for the man of her choice» [4, p. 364].

3 1 have, in-deed, noticed a growing attention and courtesy in the veteran towards her ladyship; he softens very much in

her company, sits by her at table, and entertains her with long stories about Seringapatam, and pleasant anecdotes of the Mul-
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(ITeperop Hamt. — K.T.). OnHako, k cBaabOe ['as u JIKyJiuu OT OBLIBIX JIFOOOBHBIX YYBCTB HE OCTANIOCH U CIICHA.
Ha sTom 1 3akoHumiacek mo6oBHas ucropus I'enepana u Jlequ Jlnmukpadr.

3. OcoObIlt MHTEpEC B KOHTEKCTE UCCIISTYEeMON TeMbI TIpeCTaBIsIeT HoBeia «AHHeT JlenapOp» (Annette
Delarbre). OHa CIO)KE€THO HE CBsI3aHa C PacCKa3oM O MOMeCThe bpeicOpuK, HO OpraHUYHO JOMOJHSET ero. Mc-
TopHs camMo03a0BeHHOM IoOBH AHHET — neBymku 3 Huxuaert Hopmanauu, Manerpkoro ropoaka ['ondmnep, pac-
KPBIBAaeT TEMY JIIOOBHU B IPYTOM KITFOUE.

[ToBecTBOBaHME B HOBEJUIE BEIETCA OT JIHIA CIYYaifHOTO IMPOXOKero. BriepBhle paccKazduK yBHUIENT
AHHET Ha TOPOJCKOM Mpa3aHUKE, U ObUT YIUBIICH e BUIOM: «JIF00YsCh 3THUM BECENBIM 3pEIUIIeM, sI ObIIT BHE-
3aIHO TOPAXKCH BUIOM MPEIECTHON JCBYIIKH, MPOOUPABIICHCS CKBO3b TOIIY; Ka3alloCh, OyITO OHA Jaxe HE
3aMevaeT OKpYIKaroIero ee oxxupiieHus. OHa OblTa CTPOIHA M U3AIIHA; Ha e¢ IeKaX, OJIHAKO, HE IBEJ PyMSsHEIl,
00s13aTeNbHBIN JIJIS KPEeCThsTHOK HopMaHIuK; B e rofyObIX IJia3aXx MOXKHO ObUIO IPOYUTATH HEOOBIYHO IPYCTHOE
BRIpaXkeHue» [5, c. 257].

Pacckasumka 3auHTEpecoBana JMYHOCTh AHHET, U PSJIOM CTOSIIMN CBSINCHHUK Havyall pacCKa3bIBaTh €€
UCTOpHIO. AHHET ObUIa €AMHCTBEHHOW TOYEPHIO B CEMbE, ITOITOMY OHA pOCiia B OKPYXEHHH 3a00THI W JIACKU.
Ona OblIa )XKUBOW W BIIEYATIUTEIBHON NEBYIIKOW, ¢ BPOXKIACHHON moOpoToit cepama. CBoero Oyaymiero Bo3-
mobnernoro, Jxena Jlagopra, AHHET mOBCTpeyana emie B JIETCTBE: «Y)Ke B JCTCTBE €€ YyBCTBHUTEIHHOCTH
HalllTa BBIPAKCHHE B MPHUBSI3aHHOCTH, KOTOPYIO OHA MHTANa K TOBapuILy cBomx urp Dxeny Jladopry. x net-
ckas Jo00Bp OBbIJIa MUHHMATIOPHOM KOTMMEH 3penoil cTpacTH: 37ech OBLTH CBOM KampH3bl, PEBHOCTH, CCOPHI
U IpUMHpPEHHA. DTa TI000Bh cIenanack cepbe3Hee, Koraa AHHET TOIIeN MATHAANATHIN, a DKeHy NeBsITHAIIA-
TBIW TOJI, HO KaK pa3 B 3TO BPEMsl €0 BHE3AITHO B3sUIH HA BOCHHYIO CITy)Oy» [5, c. 258].

DKEH TAaK)KE HCIBITHIBAJI HEXHBIC YyBCTBAa K AHHeT. [lake korma oH ObLT Ha ciyx0e, Korma oH ObLI
B IUICHY WJIHM PaHCH, OH BCErIa JICpKajl PSAIOM ¢ cOOOW TaJrCMaH U3 €€ BOJIOC, BCIOMUHAS, YTO Ha POJUHE €ro
KJET JII0OMMast AHHET.

ITocne Bo3BparieHust DkeHa AHHET 0CO3HAJa CBOIO BJIACTh HaJl HUM. [IpUBBIKIIAs K MOKIOHEHUIO «Jepe-
BCHCKas JIbBUIIA» 3aTesjia UTPY C BIIOOJCHHBIM U IBUIKMM IOHOIICH. Kak MCTHHHAs KOKETKa OHA BBI3BIBAJIA
B HEM PEBHOCTB, TAHIyS C €r0 CONEPHUKAMH, KalPH3HUYAJIA, YTO IMPUBENIO K CCOpe M PACCTABAHMIO BIIOOJICH-
HbIX. OCKOpPOJIEHHBIN DKEH OTIIPABWIICS B JaJbHEE TUIABaHUE.

C 3TOro MOMEHTa Ha4MHAETCS Tparmdeckas UCTOPHS O TOM, Kak AHHET MOYYyBCTBOBaJa pacKasHHE
0 coxessHHOM. KaXXIplii TeHb OHAa MOJIMJIACH O CKOpEHIIeM BO3BPAIlCHWH BO3TIOOICHHOTO M JKIala BECTH
0 TOM, 4YTO WX KOPabJib MpHOBIT JOMOHW, W B OMHaXIbI KOpabib Bce-Taku NpHIUIbL. Ho Ha OGepery oHa
yCHBIIaNa y>KacHble HOBOCTH O CMEPTH JKeHa: «BHe3amHbIl yaap 1mocjae MEMOJIETHOTO MPU3paKa CYaCThsA
OBLI CITUIIKOM TSDKKHM UCHBITAHHEM JUIsS €€ HAJIJIOMICHHOTO 370poBbs. JJoMoil ee mpuHecn 6e3 co3HAHUS.
HexkxoTopoe BpeMs omacaiuch 3a €€ JKHU3Hb; MPOIUIM MECSIBI, MPEXKAC YeM K HEll BO3BpaTUIACh 0OJIPOCTE.
Ho paccynok k Hell He BO3BpaTWICS M J0 CHX MOp 000 BCEM Kacaromiemcs: CyAbObl JiKeHa OHA HE MOYXKET
rOBOPUTE 31paBo»>® [5, c. 264].

Tak B. UpBuHT MOKa3bIBacT BOIIOIUIO 00pa3a AHHET: OT CYACTIIMBOM W BIIFOOJICHHOMN NEBYIIKU JIO JC-
BYIIKH, KOTOpasi MOTEPsUIa CIIOCOOHOCTh KOHTPOJIMPOBATH SMOIMH U NieiicTBus. M300paxkas COCTOSHUS, KOTOPBIE
WCTIBITHIBACT TJIaBHAS TEPOMHS, aBTOP MTOKA3BIBAET, YTO MHOTA JIIOOOBH TOJIKAET HA BEJHKHE CBEPIICHHS, a MO-
JKeT OTKPBITH B IyIIe caMble TEMHBIE CTOPOHBI M IPHYUHAUTE HEBBIHOCHMYIO 00Jb. OTHAKO pacckas He 3aKaH4H-
BaeTCsl TParudecku. DKeH He TOrud, a AHHET CMOTJIa BBI3JIOPOBETH Oiaroaaps JIIOOBW M MOAJIEPIKKE OJIM3KUX
moaei.

WX ncropus 3aKkaHUYNBACTCS BEHYAHHEM W CUACTJIMBOH KM3HBIO Ha ¢epme B [ToH n1'OBeH. JKu3Hu Bit00-
JICHHBIX COCIIMHCHBI HaBceraa Oyaromaps yydy Jto0Bu. Takum oOpa3oM, B. UpBHHT mOKa3bIBaET, YTO HECUACT-
Hasl JIIOOOBb MOXKET CTaTh UCTOYHUKOM OOJIM U CTpajaHusi, 0oJice TOr0 — MPUBECTH YEJIOBEKa K CEPhE3HBIM IICH-
XHYECKUM paccTpoiicTBaM. Ho 1r000Bb — 3TO MOIIHOE CPECTBO, CIIOCOOHOE UCHEISITh YIICBHBIC PAHBI U TOMO-
rath B BbI3I0poBiIcHNH. OHAa MOXKET BHIBECTH YCJIOBEKA U3 JIFOOOTO TPArUUeCKOro COCTOSHUSA. 3HAs JIMYHYIO Tpa-
requio nucatens (ero roHas BosmroOineHHas Matwibaa Xod(dMaH CKOPONOCTHXKHO CKoHuanack B 1809 r.),
B 3TOW HOBEJUIC MOXKHO YCMOTPETh XYA0KECTBCHHOE OCMBICIICHUE TIEPEKUTOIO OMBITA TIOTEPU HEBECThL. M3 mH-
CEeM TIHcaTessi, KOTOPHIH BIOCIEACTBUN TaK M HE CBS3al ceds y3aMu Opaka, M3BECTHO, YTO B TCUCHHE MHOTHX
JIeT BOCIIOMHHAHUS 00 yTpauyeHHO JIFOOBY MPUHOCWIIA €My CTpaJaHusL.

Takum oOpazom B. MpBuHT uccieayeT pa3HooOpa3Hble acleKThl U TIIyOUHY YyBCTB BIIIOOJEHHBIX TIEPCO-
Ha)keH, co3/1aBasi MPOH3HUTENbHBIC M He3a0bIBaeMble 00pa3bl, OTPaKAOIIIE BCI0O MHOTOTPAHHOCT M CIIOKHOCTH
YyBCTB B JIIOOOBHBIX OTHOMIEHHUSX. B menmom, «bpeticOpumk Xomr, wim FOMopuCTI» mpeanaraeT HIOAHCHPO-

ligatawney club. I have even seen him present her with a full-blown rose from the hot-house, the veteran has regularly escort-
ed her since, when she rides» [4, p. 89].

3 «The sudden revulsion of feelings after such a transient gleam of happiness, was too much for her harassed frame. She was
carried home senseless. Her life was for some time despaired of, and it was months before she recovered her health; but she
never had perfectly recovered her mind: it still remained unsettled with respect to her lover’s fate» [4, p. 258].
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BaHHOC M MHOTOTPAHHOE UCCIICIOBAaHHUE TEMBI JIFOOBU. B. VpBHHT OCTPOYMHO BBICMEHBACT YEIIOBEYCCKHE Cla-
00CTH M POMAHTHYECKHE HICalbl, OJHOBPEMEHHO BBhIpakas HWHTEPEC K AHIJIMHCKUM TPAJUIUSAM H HCTOPHH.
JlaHHBIN COOPHHK PaCcCKa30B OCTAETCS BaXKHBIM BKIIAZOM B aMEPHKAHCKYIO TUTeparypy. Pacckasel B. MpBuHra
PacCKpBIBAIOT Pa3MYHBIC TPAHW OTHOIICHWH, OT HEKHBIX M POMAHTHYECKHX TYBCTB JI0 KECTKOM PEaTbHOCTH
nparMaTu3Ma M STOM3Ma.
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